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NOVELS  
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Le Livre d’Emma. Les éditions du remue-ménage, Montréal, 2001. 
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SHORT STORIES 
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Nouvelles d’ici, d’ailleurs et de là-bas. Éditions de La Pleine Lune, Montréal, 2017.  

NOVELS – YOUTH 
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Le Noël de Maïté. Hurtubise HMH, Montréal, 1999.  
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FILMS 
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